
Továbbra  is  elkötelezettek  vagyunk  amellett,  hogy  versenyképes  áron  

kínáljunk  szerszámokat.  A  „spóroljon  a  felére”,  „féláron”  vagy  bármely  

más  hasonló  kifejezés,  amit  használunk,  csak  egy  becslést  jelent  arra  

vonatkozóan,  hogy  milyen  megtakarítást  érhet  el,  ha  bizonyos  

szerszámokat  vásárol  tőlünk  a  vezető  márkákhoz  képest,  és  nem  
feltétlenül  jelenti  azt,  hogy  az  általunk  kínált  összes  

szerszámkategóriára  vonatkozik.  Kérjük,  hogy  megrendeléskor  

gondosan  ellenőrizze,  hogy  valóban  a  felét  takarítja-e  meg  a  vezető  márkákhoz  képest.

Műszaki  támogatás  és  elektronikus  jótállási  jegy  
www.vevor.com/support

Hordozható  hűtőszekrény

MÉLYHŰTŐ  HASZNÁLATI  UTASÍTÁS
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�MENÜ  

�Aktuális  hőmérséklet  

�Aktuális  feszültség  

�Célhőmérséklet  �Bal/

Jobb  oldali  rekesz  kapcsoló  �BEÁLLÍTÁS  
�BE/KI  

�Akkumulátor  

töltöttségi  szintje  

��Hőmérséklet-szabályozás  

�ECO  (Energiatakarékos) /  MAX  (Gyorshűtés)  �

Második  lépés:  Kattintson  a  hűtőszekrény  ikonjára  a  Bluetooth  párosításhoz  (az  alkalmazás  kérni  

fogja,  hogy  párosítsa  a  hűtőszekrényt  a  hűtőszekrény  kezelőpaneljén  található  beállítás  gomb  

megnyomásával,  amikor  először  csatlakoztatja  a  hűtőszekrényt).  A  párosítás  után  az  

alkalmazás  a  fő  felületre  vált,  amely  lehetővé  teszi  a  hűtőszekrény  vezérlését.

OKOS  VEZÉRLÉS  –  HŰTŐALKALMAZÁS  ÚTMUTATÓJA  Első  lépés:  Kapcsolja  be  a  

Bluetooth-t  az  okoseszközén;  indítsa  el  az  ALKALMAZÁST,  és  kattintson  a  „Keresés”  gombra  a  

közeli  hűtőszekrények  megkereséséhez.

Celsius /  Fahrenheit  

�Eszköz  párosításának  megszüntetése  és  visszatérés  a  

kereséshez  �Akkumulátorvédelmi  mód:  Magas /  Közepes /  Alacsony

Zárolás /  Feloldás  

�
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Az  „AUTÓS  HŰTŐTÉR”  alkalmazás  letöltése

Jegyzet:

hűtőszekrény,  ha  zárolva  van,  a  hűtőszekrény  csak  az  alkalmazással  vezérelhető.

Olvasd  be  a  bal  oldali  QR-kódot,  vagy  keresd  meg  az  „AUTÓS  HŰTŐTÁROLÓ”  ALKALMAZÁST  a

iOS

*Kattintson  az  alkalmazásban  található  lakat  ikonra  a  kezelőpanel  zárolásához/feloldásához.

Android

az  APP  Store-ból  (Apple  eszközök  esetén)  vagy  a  Google  Store-ból  (Android  eszközök  esetén).

Machine Translated by Google



SEGÍTSÉGRE  VAN  SZÜKSÉGE?  LÉPJEN  VELÜNK  KAPCSOLATBA!

03

Termékkérdései  vannak?  Műszaki  támogatásra  van  szüksége?  Forduljon  hozzánk  
bizalommal:  Műszaki  támogatás  és  elektronikus  

jótállási  jegy  www.vevor.com/support

Ez  az  eredeti  használati  utasítás.  Kérjük,  használat  előtt  figyelmesen  olvassa  el  az  

összes  útmutatót.  A  VEVOR  fenntartja  a  jogot  a  felhasználói  kézikönyv  egyértelmű  

értelmezésére.  A  termék  megjelenése  a  kapott  terméktől  függ.  Kérjük,  szíveskedjen  el  

nekünk,  hogy  nem  tájékoztatjuk  Önt  a  termékünkhöz  kapcsolódó  technológiai  

vagy  szoftverfrissítésekről.

HORDOZHATÓ  HŰTŐSZEKRÉNY

Machine Translated by Google



ECO  (energiatakarékos)

(℃  ℉)  Hőmérséklet  mértékegysége

•  Hőmérséklet  beállítása:  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  a  hőmérséklet  beállításához.  (ARC  

sorozat  3  C10  5 ;  két  rekesszel  rendelkező  modellek  esetén  a  jobb  oldali  rekeszben)  4  9  11

,

USB:  5V/1A

(*A  gyári  beállítás  a  Magas).  ARC  sorozat  3  C10  5  sorozat/X  
sorozat  6

G22/FC15/Mini9/K  sorozat/MK  sorozat/T  sorozat/TW/TWW/TA/TAW/TS/TSW/TD/

BE,  az  „o”  KI  jelentésű.

(13,5  V)  Áramfeszültség

BCD  -4

másodperc  a  feloldáshoz.

,

Az  ARC  sorozat  és  a  C10  nem  rendelkezik  ezzel

Hatalom

külön  adapter)  vagy  napelemes  (12-50V,  egyes  modellekhez  elérhető).

•  Be-/kikapcsolás:  rövid  megnyomás  a  be-/kikapcsoláshoz.  (Érintőképernyős  modellek  esetén)

Kérjük,  olvassa  el  a  panel  típusának  megfelelő  utasításokat.

azon  az  oldalon  van,  ahol  a  kompresszor  van.)

(elérhető

Akkumulátor  aktuális  töltöttsége  (referenciaként)

beállítás.

Akkumulátorvédelmi  mód:  működés  közben  hosszan  nyomja  meg,  amíg  a  képernyő  meg  nem  jelenik

, ,

•  Beépített  akkumulátortípus-vezérlő  gomb

.

MAX  (Gyors  hűtés)

TDW  sorozat.

,

Ellenőrzés

C15T~C75T/CL

vezérlőpanel,  nyomja  meg  a  BEkapcsoláshoz,  HOSSZAN  NYOMVA  a  KIkapcsoláshoz:  B22/C22/

•  Az  adapter  és  a  tápkábel  típusonként  eltérő  lehet.

(HML)  Akkumulátorvédelmi  mód

C15T~C75T/CL  sorozat/X  sorozat  6

(Példa  egy  általános  elrendezésre)

•  Tápegység:  csatlakoztassa  DC  12V/24V  vagy  AC  100-240V  tápellátáshoz  (a

a  panel  HH-t  (gyors-)  mutat

(Példa  a  töltési  módokra)

(-20)  Aktuális  hőmérséklet

villog,  majd  a  megnyomásával  váltson  H  (Magas),  M  (Közepes)  vagy  L  (Alacsony)  mód  között.

•  Funkciófeloldás:  a  2-es  számjegyben  zár  ikonnal  ellátott  modelleknél  nyomja  meg  hosszan  a  3  másodpercet

•  Hűtési  mód  beállítása:  működés  közben  nyomja  meg  a  gombot  a  MAX  (Gyorshűtés)  vagy  ECO  

(Energiatakarékos)  üzemmód  közötti  váltáshoz.  Mini  9  8  

hűtés  esetén)  vagy  EE  (Energiatakarékos)  (*A  gyári  beállítás  a  gyorshűtési  mód).  BD/

,

Készlet

néhány  modell)

Hőmérséklet

BD/BCD  4 ,

"-" :

Megjegyzés:  az  általános  működés  a  legtöbb  modellre  vonatkozik.  Bizonyos  modellek  esetében

.

Autó  szivargyújtó

12/24  V  egyenáram

Napelemes  (Elérhető
néhány  modell)

dedikált  adapter)

(adapter)

100–240  V  váltakozó  áram

Fali  aljzat  (használva

Általános  irányelvek

04
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Magas

C9/C12

25,7  V

3  másodpercig,  amíg  az  E1  meg  nem  jelenik,  majd  váltson  E5-re  a  ��gombok  megnyomásával

VÁGÁS

ARC22/ARC35

,

akkor  kell  beállítani,  ha  hordozható  akkumulátorhoz  vagy  más  tartalék  tápegységhez  csatlakozik.

8,5  V

*Az  alábbi  modellek  kijelzője  kissé  eltér:

BD45/BD60/BD65/BD75/BD85/BD110/BD135/BCD80/BCD100/BCD125

MÓD

22,3  V

•  Akkumulátorvédelmi  mód:  működés  közben  hosszan  nyomja  meg  a  ��  gombot  egyszerre

csak)

vagy  Fahrenheit.  B22/C22/G22/FC15/Mini9/K  sorozat/MK  sorozat  2  BD/BCD  4

11,1  V

B22/C22/G22/K18/K25/MK18/MK25/MK35/FC15

12  V  egyenáram

B15/C15/G15/Y16/Y16E/B20/C20/G20

*A  feszültség  elméleti  érték,  eltérés  előfordulhat  a  különböző  hőmérsékleteken.

ismét  ugyanabban  az  időben,  majd  a  �  vagy  �  gombbal  válthat  Celsius  vagy  Fahrenheit  fokban.

VÁGÁS  BE

.

•  Hűtőszekrény/Fagyasztó  hőmérséklet-beállítása:  működés  közben  nyomja  meg  a  ��  gombot.

10,9  V

NX42/NX52/NX62/ENX42/ENX52/ENX62/NXA42

akkumulátor.

23,7  V

Alacsony

3  másodpercig,  amíg  a  képernyő  villogni  nem  kezd,  majd  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  az  akkumulátor  váltásához

1

ARC  3.  sorozat

12,4  V

*Az  USB  nélküli  FC15  esetében  a  panel  kissé  eltér.

VÁGÁS

díszletek.

balról  jobbra:  Alacsony/Közepes/Magas

C25/C30/C40/C50/C75

Feszültségreferencia:

*Az  E5  beállítás  kivételével  a  többi  beállítás  csak  a  gyári  karbantartáshoz  szükséges.

21,3  V

ugyanekkor  a  hűtőszekrény/fagyasztó  hőmérséklet-beállításának  megváltoztatásához.  Hűtőszekrény:  0~8°C(32~

10,1  V

CF8/CF15/P8/P15/P18/EC15/EC20

•  Hőmérséklet  mértékegység  beállítása:  kapcsolja  ki  a  hűtőszekrényt,  nyomja  meg  hosszan,  amíg  meg  nem  jelenik  a

24,3  V

Közepes

A25/A30/A40/A50/A75

védelmi  mód:  •  

Hőmérséklet  mértékegység  beállítása:  kapcsolja  ki  a  hűtőszekrényt,  nyomja  meg  hosszan  a  ��  gombot  egyszerre

24  V  egyenáram

3

,

•  Az  M  vagy  H  értéket  akkor  kell  beállítani,  ha  a  termék  autós  tápellátáshoz  van  csatlakoztatva,  az  L  értéket  pedig  akkor,  ha

VÁGÁS  BE

4

CX30/CX40/CX50/ECX30/ECX40/ECX50

BEMENET

Különböző  modellek  kijelzője  és  specifikus  működése  (A  fotók  illusztrációként  szolgálnak)

22,7  V

46°F),  Fagyasztó:  -12~-20°C  (10~-4°F).

11,4  V

E1,  és  váltson  E5-re  a  megnyomásával,  majd  a  �  vagy  �  megnyomásával  váltson  Celsius  fokra.

2

05

Machine Translated by Google



Eco/Max

Fel

Le KÉSZLET

Hatalom

BE/KI

Forró/LeállításHűtés/Leállítás

RL

akkumulátorvédelmi  mód:  balról  jobbra:  Alacsony/Közepes/

*  Piros  tápellátásjelző  fény:  kompresszor  leállítása  vagy  késleltetett  indítás;  Tápellátásjelző  fény

majd  kapcsold  át  a  H3  (Magas),  H2  (Közepes),  H1  (Alacsony)  értékeket

E60

TSW100/TSW120

TD120/TDW80/TDW100/TDW120

•  Akkumulátorvédelmi  mód:  készenléti  módban  nyomja  meg  hosszan  a  �  �  gombot  egyszerre

•  Akkumulátorvédelmi  mód:  nyomja  meg  az  Akkumulátorvédelmi  gombot  a  Magas/

5

C15T/C25T/C30T/C40T/C50T/C75T/CL30/CL40/CL50/X30/X40/X50

*  A  bal  oldalon  látható  panelek  a  BD/BCD  sorozat  LCD  kijelzői,  LED-esek

a  hűtési  mód.  Hűtési  módban  a  forró/leállító  gomb  nem  működik;

•  Akkumulátorvédelmi  mód:  működés  alatt

NCF35/NCF45/NCF55

•  Hűtési  mód  beállítása:  nyomja  meg  a  Kompresszor  sebessége  gombot  a  MAX  fokozatra  kapcsoláshoz

.

a  fűtési  mód;  Fűtési  módban  a  hűtés/leállítás  gomb  és  a  �  �

A  sebesség  gombot,  amíg  az  E1  felirat  meg  nem  jelenik,  majd  a  gomb  ismételt  megnyomásával  váltson  E5-re,  majd

Magas

újbóli  megnyomásával.

8

TW35/TW45/TW55/TWW35/TWW45

4

TA35/TA45/TA55/TAW35/TAW45/

Közepes/Alacsony  mód;

•  Bal/Jobb  rekesz  BE/KI:  működés  közben,  hosszan  nyomja  meg  a  �  gombot

állapotban,  hosszan  nyomja  meg,  amíg  a  képernyő  fel  nem  villan,

5  másodpercig,  amíg  a  képernyő  villogni  nem  kezd,  majd  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  a  váltáshoz

C10

7

/TSW40/TSW50/TSW60/TSW80/

*  E75/E95/AL42/TW  sorozat/TWW  sorozat  kettős  rekesszel:

vagy

(gyorshűtés)/ECO  (energiatakarékos).

nem  működik.  Hűtés:  -20℃-+20℃;  Fűtés  csak  +50℃-ra  állítható.

zöld:  a  kompresszor  működik.

E75/E95/AL42  (AL42  USB  nélkül)

•  Világítás  ikon  Balra: ;  Jobbra:  •  Nyomja  meg  a  �  

vagy  �of  gombot  a  hőmérséklet  beállításához.

kijelzője  kissé  eltérő.

9

Kapcsolja  ki  a  hűtési  módot,  a  be-/kikapcsoláshoz  nyomja  meg  hosszan  a  Forró/Leállítás  gombot.

•  Hűtési  mód  beállítása:  működés  közben  nyomja  meg  a  gombot  az  Eco  (energiatakarékos,  Eco/

Max  jelzőfény  zöld)  vagy  a  HH  (gyorshűtés,  Eco/Max  jelzőfény  piros)  közötti  váltáshoz.

TAW55/TW75/TW95/TW115/TWW75/TWW95/TWW115/TD80/TD100/

•  Hűtés/Fűtés  beállítás:  a  be-/kikapcsoláshoz  nyomja  meg  hosszan  a  Hűtés/Leállítás  gombot

A  Celsius  vagy  Fahrenheit  fokok  közötti  váltáshoz  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot.

6

CF35/CF45/CF55

/TWW55

TS40/TS50/TS60/TS80/TS100/TS120

•  Hőmérséklet  mértékegység  beállítása:  kapcsolja  ki  a  hűtőszekrényt,  nyomja  meg  hosszan  a  Kompresszor  gombot

Mini9
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A  bal  oldali  rekesz  beállított  hőmérséklete  nem  lehet  alacsonyabb,  mint

T36/T50/T60

*  TD  sorozat/TDW  sorozat  kivehető  elválasztóval:  működés  közben,  az  elválasztóban  tartva,  

nyomja  meg  egyszerre  a  �  gombot  3  másodpercig  a  bal  oldali  rekesz  be-/kikapcsolásához.  

Ha  mind  a  bal,  mind  a  jobb  oldal  be  van  kapcsolva,  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  a  bal  oldali  

rekesz  beállításának  eléréséhez,  a  képernyő  villogni  kezd,  majd  nyomja  meg  a  gombot  a  bal/jobb  

oldali  hőmérséklet-beállítás  váltásához.  Amikor  a  képernyő  villog,  nyomja  meg  a  �  vagy  

�  gombot  a  hőmérséklet  beállításához.  Az  elválasztó  eltávolítása  után  a  képernyőn  csak  egy  

hőmérséklet  látható,  a  készülék  az  általános  működéshez  hasonlóan  működik.

•  Hőmérséklet  beállítása:  amikor  a  bal  és  a  jobb  oldali  rekesz  is  be  van  kapcsolva,  a  bal  oldali  rekesz  

beállításának  eléréséhez  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot .  A  képernyő  villogni  kezd,  majd  a  gomb  

megnyomásával  válthat  a  bal/jobb  oldali  hőmérséklet-beállítás  között.  Amikor  a  képernyő  villog,  a  �  vagy  

�  gomb  megnyomásával  állítsa  be  a  hőmérsékletet.

11

(Egy  
képernyő)

(Kettős  

képernyő)

A  bal  oldali  rekesz  be-/kikapcsolásához  tartsa  lenyomva  a  �  gombot  egyszerre  3  

másodpercig,  a  jobb  oldali  rekesz  be-/kikapcsolásához  pedig  tartsa  lenyomva  a  �  

gombot  egyszerre  3  másodpercig.  Ne  kapcsolja  ki  mindkettőt  egyszerre.

Megjegyzés:  ha  az  akkumulátort  külön  kell  töltenie,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval.  

Az  akkumulátort  biztonságosan  kell  ártalmatlanítani.

•  Akkumulátor  töltése:  csatlakoztassa  a  hűtőszekrényt  DC/AC/napelemes  hálózathoz,  és  helyezze  

az  akkumulátort  a  házba.  Az  akkumulátor  automatikusan  töltődik.  A  tápegység  azonban  

főként  a  kompresszort  működteti,  amikor  a  hűtőszekrény  működik,  ami  az  akkumulátor  

lassú  töltését  okozza.  Ha  gyorsan  szeretné  feltölteni  az  akkumulátort,  kapcsolja  ki  a  

hűtőszekrényt.  (Napelelemes  használat  esetén  a  hűtőszekrény  csak  a  levehető  akkumulátoron  

keresztül  tölthető.)

9

Az  elválasztó  eltávolításakor  a  képernyőn  csak  egy  hőmérséklet  

látható,  a  készülék  az  általános  működés  szerint  működik.

Egyetlen  képernyő:  amikor  a  rekeszbe  helyezi,  működés  közben,  

hosszan  nyomja  meg  a  �  gombot  egyszerre  3  másodpercig  a  bal  oldali  

rekesz  be-/kikapcsolásához.  Amikor  a  bal  és  a  jobb  oldal  is  be  van  

kapcsolva,  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  a  bal  oldali  rekesz  

beállításának  eléréséhez,  a  képernyő  villogni  kezd,  majd  nyomja  meg  

a  gombot  a  bal/jobb  oldali  hőmérséklet-beállítás  váltásához.  

Amikor  a  képernyő  villog,  nyomja  meg  a  �  vagy  �  gombot  a  hőmérséklet  beállításához.

•  Akkumulátor  BE/KI:  a  BE/KI  kapcsoláshoz  nyomja  meg  hosszan  az  akkumulátoron  található  
bekapcsológombot.

/004:  E60/E75/E95;

Bal  oldali  rekesz;  Jobb  oldali  rekesz

•  FSAK-002:  CF15/EC15/EC20/P8/P15/ECX  sorozat/ENX  sorozat/NXA42/TW  sorozat/TWW  sorozat/TS  

sorozat/TSW  sorozat/TD  sorozat/TDW  sorozat;  FSAK-003

Kettős  képernyő:  amikor  az  elválasztóban  van,  nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  �  �  gombot  egyszerre  3  

másodpercig  a  bal  oldali  rekesz  BE/KI  kapcsolásához.  Az  elválasztó  eltávolításakor  az  alsó  képernyő  

kikapcsol,  és  a  hőmérséklet  csak  a  felső  képernyőn  keresztül  állítható.

a  jobb  oldali  rekesz  jelzőfénye,  és  a  jobb  oldali  rekesz  nem  kapcsolható  ki  külön.

Levehető  akkumulátor
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Hibaelhárítás

F3  kód  jelenik  meg

Ha  a  hibakód  ismét  megjelenik,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval  a  

szervizelés  érdekében.

•  Lehetséges  ok:  a  kompresszor  túl  gyakran  indul  el.

•  Az  ajtót  gyakran  nyitogatják.  •  Nemrég  

nagy  mennyiségű  meleg  vagy  forró  ételt  tároltak  benne.  •  A  

hűtőszekrény  hosszú  ideje  ki  van  kapcsolva.

•  Ez  egy  normális  jelenség,  amelyet  a  hűtőközeg  áramlása  okoz.

•  Lehetséges  ok:  a  kompresszor  nem  kapcsol  be.

„Vízfolyás”  zaj  hallatszik  a  

hűtőszekrény  belsejéből

•  Lehetséges  ok:  a  kondenzátorventilátor  túlterhelt.

Ok/Javaslatok

Vízcseppek  vannak  a  

hűtőszekrény  burkolata  vagy  

az  ajtó  rése  körül

Ha  a  hibakód  ismét  megjelenik,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval  a  

szervizelés  érdekében.

Az  étel  le  van  fagyasztva

Állítsa  be  az  akkumulátorvédelmet  Magasról  
Közepesre  vagy  Közepesről  Alacsonyra.

újrakezdés.

A  hűtőszekrény  nem  
működik

Áramtalanítsa  a  hűtőszekrényt  5  percre,  és

•  Ez  egy  normális  jelenség,  a  zaj  csökken,  miután  a  

kompresszor  stabilan  működik.

A  kompresszor  

indításkor  kissé  zajos

•  Ellenőrizze,  hogy  a  kapcsoló  be  

van-e  kapcsolva.  •  Ellenőrizze,  hogy  a  dugó  és  a  konnektor  jól  van-
e  csatlakoztatva.  •  Ellenőrizze,  hogy  a  

biztosíték  nem  égett-e  ki.  •  Ellenőrizze,  hogy  nincs-e  

meghibásodva  a  tápegység.  •  A  hűtőszekrény  gyakori  ki-  és  

bekapcsolása  a  kompresszor  •  késleltetett  indítását  okozhatja.

F2  kód  jelenik  meg

F4  kód  jelenik  meg

Problémák

•  Ez  egy  normális  jelenség,  a  nedvesség  vízzé  csapódik  le,  
amikor  a  hűtőszekrény  hideg  felületéhez  ér.

Áramtalanítsd  a  hűtőszekrényt  5  percre,  majd  indítsd  újra.

Áramtalanítsd  a  hűtőszekrényt  5  percre,  majd  indítsd  újra.

F1  kód  jelenik  meg

•  Túl  alacsonyra  állította  be  a  hőmérsékletet.

Ha  a  hibakód  ismét  megjelenik,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval  a  

szervizelés  érdekében.

A  hűtőszekrény  
rekeszei  túl  
melegek

•  Lehetséges  ok:  alacsony  feszültség  a  hűtőszekrényben.

Machine Translated by Google



Biztonsági  utasítások

•  Lehetséges  ok:  a  hőmérséklet-érzékelő  hibás.
Szervizelés  céljából  forduljon  a  gyártóhoz.

F6  kód  jelenik  meg

*FSAK-002  levehető  akkumulátorral  rendelkező  modellek  esetén,  ha  F1  kód  jelenik  meg,  

húzza  ki  vagy  kapcsolja  ki  az  akkumulátort,  vagy  csatlakoztassa  a  DC12/24V/AC100-240V  

tápegységhez  (adapterrel)  a  kompresszor  és  az  akkumulátor  időben  történő  

áramellátása  érdekében,  elkerülve  az  akkumulátor  hosszú  távú  mikroáram  okozta  lemerülését.

F5  kód  jelenik  meg

F7  vagy  F8  kód  

jelenik  meg

•  Lehetséges  ok:  a  vezérlő  nem  érzékel  paramétereket.  

Áramtalanítsa  a  hűtőszekrényt  5  percre,  majd  indítsa  
újra.  Ha  a  hibakód  újra  megjelenik,  vegye  fel  a  
kapcsolatot  a  gyártóval.

•  Lehetséges  ok:  a  kompresszor  és  az  elektronika  
túlmelegedése.  Áramtalanítsa  a  hűtőszekrényt  5  
percre,  majd  indítsa  újra.  Ha  a  hibakód  újra  
megjelenik,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval.

•  Javításokat  csak  szakképzett  személyzet  végezhet.  A  szakszerűtlen  javítás  veszélyt  okozhat.  A  

lámpát  és  a  tápkábelt  a  gyártónak  vagy  szakképzett  személynek  kell  kicserélnie.

FIGYELMEZTETÉS!

•  Ne  működtesse  a  készüléket,  ha  láthatóan  sérült.  •  Ne  tömítse  el  

a  hűtőszekrény  réseit  tűvel,  dróttal  stb.  •  Ne  tegye  ki  a  készüléket  esőnek,  és  ne  

áztassa  vízbe.  •  Ne  helyezze  a  készüléket  nyílt  láng  vagy  más  hőforrás  

(fűtőtestek,  közvetlen  napfény,  gáztűzhely  stb.)  közelébe.  •  Ne  tároljon  

robbanásveszélyes  anyagokat,  például  gyúlékony  

hajtógázas  spray-ket.  •  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  tápkábel  száraz,  nincs  beszorulva  

vagy  sérült.  

Ne  helyezzen  elosztókat  vagy  hordozható  tápegységeket  a  készülék  hátuljára.  •  Ellenőrizze,  

hogy  a  típustáblán  található  feszültségadat  megfelel-e  az  energiaellátásnak.  A  készüléket  csak  a  

készülékhez  

mellékelt  tápegységgel  szabad  használni.  •  Ne  használjon  elektromos  készülékeket  a  készülék  

élelmiszer-tároló  rekeszeiben,  kivéve,  ha  azok  a  gyártó  által  ajánlott  típusúak.  •  Kicsomagolás  

után  és  bekapcsolás  előtt  a  

készüléket  6  óránál  hosszabb  ideig  sík  felületre  kell  helyezni.  •  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  

készülék  működés  közben  vízszintesen  áll.  A  dőlésszögnek  hosszabb  ideig  tartó  működés  

esetén  5°-nál  kisebbnek,  rövid  ideig  tartó  működés  esetén  pedig  45°-nál  kisebbnek  kell  lennie.  
•  A  készülék  burkolatában  vagy  a  beépített  

szerkezetben  található  szellőzőnyílásokat  tartsa  szabadon.  •  Tartsa  a  készüléket  stabilan  a  

földön  vagy  az  autóban;  Ne  eressze  le  fejjel  lefelé  a  vizet.

VIGYÁZAT!
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•  Minden  tisztítás  és  karbantartás  előtt,  valamint  minden  használat  után  húzza  ki  a  tápellátást.  •  

Ne  használjon  éles  

eszközöket  a  leolvasztáshoz;  Ne  károsítsa  a  hűtőkört.  •  Gyermek  beszorulási  veszélye.  Mielőtt  

kidobná  régi  hűtőszekrényét  vagy  fagyasztóját:  vegye  le  az  ajtókat:  hagyja  a  polcokat  a  

helyükön,  hogy  a  gyerekek  ne  tudjanak  könnyen  bemászni.  •  Ellenőrizze,  hogy  a  készülék  

hűtőkapacitása  megfelelő-

e  az  élelmiszerek  vagy  gyógyszerek  tárolására.

Az  élelmiszereket  csak  eredeti  csomagolásukban  vagy  megfelelő  edényekben  szabad  tárolni.  •  Ha  

a  készüléket  hosszabb  ideig  üresen  hagyja,  kapcsolja  ki,  olvassza  fel,  tisztítsa  meg,  szárítsa  meg,  és  

hagyja  nyitva  az  ajtaját,  hogy  megakadályozza  a  penészképződést  a  készülékben.  •  A  készülék  

háztartási  és  hasonló  alkalmazásokban  való  használatra  készült,  például:  -  Üzletek,  irodák  és  egyéb  
munkahelyi  

környezetek  személyzeti  konyháiban;  -  Kempingekben,  parasztházakban,  valamint  szállodák,  

motelek  és  egyéb  lakókörnyezetek  vendégei  által;  -  Reggelivel  rendelkező  panziókban;  -  Vendéglátóipari  

egységekben  és  

hasonló,  nem  kiskereskedelmi  alkalmazásokban.

ÉRTESÍTÉS!

Gyártó:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Cím:  Shuangchenglu  

803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

•  Gyermekek  nem  játszhatnak  a  készülékkel.  Tisztítást  és  felhasználói  karbantartást  gyermekek  

felügyelet  nélkül  nem  végezhetnek.  •  A  készüléket  8  éves  vagy  

annál  idősebb  gyermekek,  valamint  csökkent  fizikai,  érzékszervi  vagy  mentális  képességű,  illetve  

tapasztalattal  és  tudással  nem  rendelkező  személyek  csak  felügyelet  mellett  használhatják,  

vagy  ha  eligazítást  kaptak  a  készülék  biztonságos  használatáról,  és  megértették  a  veszélyeket.

Kérjük,  a  készülék  gyúlékony  hűtőközegének  és  fújógázának  ártalmatlanítására  

vonatkozó  helyi  előírásoknak  megfelelően  járjon  el.

víz.

•  A  hajóban  az  egyenáramú  tápellátás  telepítését  szakképzett  villanyszerelőnek  kell  
elvégeznie.  •  A  

készülék  csak  a  hozzá  tartozó  újratölthető  akkumulátorokkal  használható,  a  nem  

újratölthető  elemek  használata  tilos,  különben  tűz-  és  robbanásveszély  áll  fenn.  Az  akkumulátort  

csak  a  gyártó  által  biztosított  töltővel  szabad  tölteni.  •  Használat  vagy  tárolás  során,  ha  az  

akkumulátoron  magas  hőmérséklet,  

szivárgás,  szag,  deformáció  vagy  egyéb  rendellenességek  észlelhetők,  azonnal  hagyja  abba  a  

használatát,  és  maradjon  távol  az  akkumulátortól.  •  Az  élettartamuk  végét  elérő  akkumulátort  

azonnal  el  kell  távolítani  a  

berendezésből.  Kérjük,  gondoskodjon  a  lemerült  akkumulátorok  biztonságáról,  ne  dobja  tűzbe  

vagy  más  hasonló  helyre.

Ausztráliába  importálva:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Ausztrália  Az  USA-
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